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Abstract: 

Despite their undeniable importance, the writings of Muḥammad 

Hamidullah in French remain beyond the reach of the vast majority of 

non-Francophones except for translations carried out in isolation from 

time to time. Hence the need to shed light on the major features that 

characterize this literature in view of writings of the author who had 

remained unknown until then. To avoid any overlap with papers 

presented at the symposium, the present study focuses on the 

following question: What are the trends and novelties of Hamidullah's 

writings in French. 

The study addresses the major trends of his writings in French 

through their respective distributions according to the year, the 

publication medium, the nature of the writing, as well as the major 

themes discussed: the Qur'an, the life of the Prophet, Law in Islam, the 

economic system in Islam and the Muslim question in the Indian 

peninsula which remains current in many respects. 
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Titre en arabe : 

:الاتجاهات والتطورات باللغة الفرنسية حميد الله كتابات محمد   

:الملخص  

لا يمؽن إغؽارػا،  سن عتـاول و اظرشم عن أػؿقتفا ب بعقدا اظػرغسقة باظؾغة حمقد اللهتظل طتابات محؿد  

تي الحاجة أجرؼت في اظعزظة عن حين لآخر. وعن ػـا تأ اظتي  شير صرغسقة بادتثـاء اتاظغاظبقة اظعظؿى عن ترجم

ػذا الأدب في ضوء طتابات الدؤظف اظتي زؾت مجفوظة  بفا  إلى تسؾقط اظضوء سؾى اظسؿات اظرئقسقة اظتي تمقز

ؽز ػذه اظدرادة سؾى اظسؤال اظتاظي: عا ػي الاتجاػات تحتى الآن. ظتجـب اظتداخل عع أوراق الدؤتمر، تر

عن ديرته  ةعالج صؼط الحؼائق شير ععروصـػذا اظسقاق، دحمقد الله باظؾغة اظػرغسقة؟ وفي اظتي داضفا  واظتطورات 

عـذ ثلاثة سؼود، إلى درجة تثير في به  سلاضة خاصة  هرادلات ظوؼس عادقـقون اظذي طان ظدؼعاظذاتقة في ضوء 

 بعض الأحقان اذتباه في الدخبر الأصؾي في ددتور الدعرصة الادتشراضقة.

خلال اظتوزؼع الخاصة بفا ضبل  لحؿقد الله عن اظؾغة اظػرغسقةاظدرادة الاتجاػات اظرئقسقة ب ػذه  تتـاول

في الإدلام،  اظشرؼعة: اظؼرآن، حقاة اظردول، عثل وربقعة اظؽتابة، صضلا سن عوضوسات رئقسقة ػا  ودقؾة غشر

 يرة.اظـظام الاضتصادي في الإدلام وضضقة الدسؾؿين في ذبه الجزؼرة الهـدؼة، اظتي لا تزال ذات اظصؾة في غواح طث

 :الكلمات المفتاحية

 .ذبه الجزؼرة الهـدؼة -اظدرادات الإدتشراضقة -ظوؼس عادقـقون -اظػرغسقة اظؾغة - -حمقد اللهمحؿد 

I. Introduction 

   En dépit de leur importance indéniable, les écrits de Muḥammad 

Hamidullah en français restent hors de portée de l'immense majorité 

des non-francophones hormis les traductions réalisées de manière 

isolée de temps à autre. D’où la nécessité de jeter la lumière sur les 

traits majeurs qui caractérisent cette littérature au vu d’écrits de 

l’auteur qui étaient restés jusque-là inconnus. 

   Pour éviter tout risque de chevauchement avec les communications 

présentées au colloque, la présente étude s'articule autour de la 

question suivante : Quelles sont les tendances et nouveautés des écrits 

de Hamidullah en français ? Dans ce cadre, seuls les faits inconnus de 

sa biographie seront abordés à la lumière des correspondances de 

Louis Massignon avec lequel il entretenait une relation privilégiée 



Les écrits de Muhammad Hamidullah en français 

Belabas Abderrazak , pp.24-57 
ISSN : 1112-945X 

E- ISSN : 2571-9742 
 

 

48 Dialogue  Méditerranéen,    LREOCMI   (15-16)    Mars  2017 

 

durant trois décennies, au point de susciter parfois la suspicion 

d'informateur indigène dans la constitution du savoir orientaliste. 

   Après avoir précisé le protocole de collecte des données, esquisser le 

contexte scientifique français dans lequel opérait Hamidullah, et jeter 

la lumière sur sa relation avec l’orientaliste Louis Massignon, l’étude 

aborde les tendances majeures de ses écrits en français à travers leurs 

distributions respectives selon l’année, le support de publication, la 

nature de l’écriture, ainsi que les thèmes majeurs abordés: le coran, la 

vie du Prophète, la loi en Islam, le système économique en Islam et la 

question musulmane dans la péninsule indienne qui demeure 

d'actualité à bien des égards. La conclusion résume les principaux 

enseignements tirés de l’analyse de ces écrits et propose des 

recommandations pour la recherche future dédiée à la pensée de cet 

érudit hors du commun qui n'a pas bénéficié de l'intérêt qu'il mérite. 

II. Protocole de collecte des données 
 

     La présente étude se base sur cent soixante-quatre écrits et 

entretiens (Annexe), de Hamidullah en français compilés 

essentiellement à partir des sources suivantes: 

 L’étude ‘Contributions de Muhammad Hamidullah in Islamic 

Economics’ de Abderrazak Belabes (2011) qui a compilé des 

écrits en français, en anglais et en arabe. 

 Le catalogue Sudoc, qui est un réseau de bibliothèques 

françaises proposant plus de douze millions de références 

bibliographiques
(3).

 

 Le site de la bibliothèque nationale de France Gallica
(4)

. 

 Le ‘Catalogue of Dr Hamidullah’s Books and Articles in 

Various Languages’ compilé par Nadira Mustapha
1
, tiré de son 

mémoire de master ‘Muhammad Hamidullah and Islamic 

Constitutional Law’, soutenu à l’université McGill de 

Montréal (Mustapha, 2002 : 172-177). 
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 La compilation scannée de Daniel-Youssof Leclercq qui 

comporte des documents écrits par Hamidullah anonymement, 

sous pseudonyme ou avec son accord
2
. Certaines références ne 

mentionnent pas le nom du support de publication.  

III. Contexte scientifique français dans lequel opérait 

Hamidullah  

   Au-delà du sujet traité, comme le relève à juste titre l’historien 

Sadek Sellam (2012), il y a deux aspects majeurs qui distinguent   

l’œuvre scientifique de Hamidullah:  

  D’une part, la valorisation du patrimoine scientifique islamique basé 

sur les manuscrits originaux (makhtūtāt) inconnus aux orientalistes 

français. D’où la remarque de Louis Massignon : « Vous avez soutenu 

une bonne thèse, mais sans citer aucun auteur orientaliste ». D’autre 

part, le souci de faire connaître les historiens classiques musulmans 

inconnus ou mésestimés pour une raison ou une autre.  

   A travers cette démarche inédite, il fut l’interlocuteur des 

orientalistes français avec aisance, sans complexe, ni complaisance, à 

leur tête: Maurice Gaudefroy-Demombynes (1862-1957), son 

directeur de thèse, William Marcais (1872-1956), Louis Massignon 

(1883-1962), Henri Laoust (1905-1983), Philippe Marcais (1910-

1984), Charles Pellat (1914-1992). Dans son ouvrage initiation à 

l'islam, il note à juste titre : "le musulman n'a pas besoin de leçons ou 

de conseils de ceux qui ne croient pas ou ne pratiquent pas l'islam" 

(Hamidullah, 1970: 210).  

   Si son érudition suscitait l'admiration, sa posture épistémologique ne 

manque pas de susciter la méfiance, parfois tacite, parfois explicite, 

sous couvert d’une prétendue rationalité. Dans un compte rendu 

consacré au livre ‘Le prophète de l’Islam’, l’orientaliste Georges 

Vajda (1960 : 110) écrit : « La documentation de ses deux gros 

volumes est très ample ; elle met en œuvre des matériaux peu ou point 

utilisés jusqu’ici et profite aussi de la connaissance directe 

pratiquement refusée à la quasi-totalité des orientalistes occidentaux, 

des lieux mêmes où s’était déroulée la carrière étonnante du 
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fondateur de l’Islam ». Les manuscrits en question ont été récoltés, 

comme l'indique Hamidullah, (1959: 72) dans les bibliothèques des 

pays suivants: Hedjaz, Yémen, Syrie, Liban, Palestine, Egypte, 

Turquie, Allemagne, Hollande, France, Afghanistan, Maroc, Tunisie, 

Algérie, Inde. Dans un compte rendu consacré au même ouvrage, 

Marcel Pacaut (1961: 720-721) écrit : "L'ouvrage de Muhammad 

Hamidullah n'est pas un ouvrage d'histoire. C'est un témoignage, le 

témoignage d'un croyant qui entreprend d'expliquer la vie, l'œuvre et 

la pensée du fondateur de l'Islam […] Et pourtant, j'ose l'écrire, ce 

livre a autant d'intérêt, si ce n'est bien davantage, que la plupart des 

études scientifiques sur Mahomet".  

   Par ailleurs, dans son ouvrage « Islam et capitalisme », Maxime 

Rodinson (1974[1966]: 35 ; 243) qualifie Hamidullah d’apologiste et 

de proche des frères musulmans, bien que celui-ci n’ait jamais adhéré 

à cette mouvance. Pour sa part, Paul Balta (2005 : 125) le présente 

comme un croyant, c’est-à-dire un musulman qui accomplit ses 

obligations religieuses quotidiennes. Ce qui ne favorise pas, à ses 

yeux, la pensée critique. Or, comme l’a montré Pierre Bourdieu 

(2002), sociologue et professeur au Collège de France, loin de 

s’opposer, les sciences sociales et le militantisme, indépendamment de 

son référentiel de valeurs, peuvent constituer les deux faces d’un 

même travail: l’analyse et la critique de la réalité sociale qui 

contribuent à sa transformation par la création de nouvelles finalités 

et, par conséquent, de nouveaux moyens d’action. 

   Pour ce qui est du public visé à proprement parlé, il convient de 

distinguer ses écrits destinés aux chercheurs et ceux destinés au grand 

public tels que la traduction du saint Coran (1959), les livres et 

articles : ‘Le Prophète de l'Islam’ (1959), ‘Le pèlerinage à la Mecque’ 

(1960), ‘La prière en Islam’ (1960), ‘Pourquoi jeûner ?’ (1961), 

‘Initiation à l’Islam’ (1966). Durant des décennies, il s’est investi dans 

l’encadrement intellectuel et moral des jeunes musulmans à travers la 

création du centre culturel islamique en 1952, qui a compté parmi ses 

membres Haydar Bammate (1889-1965), Malek Bennabi (1905-1973), 

Eva de Vitray-Meyerovitch (1909-1999) convertie à l'Islam en 1950. 
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Ses cours du dimanche furent très appréciés. D’abord, au 23 rue 

Boyer-Barret, siège de l’Association des Etudiants Islamiques en 

France (AEIF)
(5)

, puis à la mosquée Da’wa au 19 rue Tanger.  

   Sa démarche a montré que l'on pouvait être parfaitement musulman 

sans nier sa culture d'origine. Comme le relève l'écrivaine française 

Malika Dif, convertie à l’Islam depuis plus de quarante-cinq ans, et 

auteur de nombreux ouvrages pour les musulmans de France
3
, 

‘Hamidullah fait partie des personnalités musulmanes qui nous ont 

ouvert la voie. Il est le premier qui nous a montré que l'on pouvait être 

parfaitement musulman et européen. Pour les Français de ma 

génération, convertis à l'islam, les écrits de Hamidullah ont été les 

premiers livres qui ont permis de donner du sens à notre pratique sans 

nier notre culture occidentale’ (Bamba, 2007). 

IV. Mise au point sur la relation de Hamidullah avec Massignon 

   Bien qu’il soit considéré comme le plus grand islamologue français, 

l’accusation d’espionnage poursuivit Louis Massignon durant 

quasiment toute sa vie. En mars 1953, la revue de l’université d’al-

Azhar ‘Majallat al-Ahzar’, l’accusa de ne s’intéresser au soufisme que 

pour détourner les musulmans de la vraie foi. Elle le dénonça comme 

agent des missionnaires chrétiens. Les nationalistes arabes et 

réformateurs musulmans n’étaient pas en reste. Ils le présentaient 

comme un agent au service du colonialisme pour concurrencer 

Lawrence d’Arabie (Meunier, 2009). 

   La réflexion des orientalistes, comme tout être humain, n’est 

toutefois pas figée. Elle peut évoluer en fonction des évènements de la 

vie. Comme le relève l’historien Sadek Sellam (2014), Louis 

Massignon a radicalement modifié son attitude à l’égard des 

musulmans suite à une lettre de l’un de ses étudiants, l’essayiste et 

penseur algérien Hamouda Bensai (1902-1998) qui a préparé un 

mémoire sur Abū Ḥāmid al-Ghazālī (1058-1111) à l’université de la 

Sorbonne où il était lié avec Louis Massignon, et a influencé Malek 

Bennabi (1905-1973) dont il était l'ami.  



Les écrits de Muhammad Hamidullah en français 

Belabas Abderrazak , pp.24-57 
ISSN : 1112-945X 

E- ISSN : 2571-9742 
 

 

53 Dialogue  Méditerranéen,    LREOCMI   (15-16)    Mars  2017 

 

   Après les Massacres du 8 mai 1945 en Algérie, Hamouda Bensai, 

hospitalisé à Paris, reçut une lettre de Massignon sollicitant 

l'autorisation de lui rendre visite. La réponse de Hamouda Bensai fut 

sans équivoque. « Je m'en veux de vous avoir aimé », lui écrivit-il en 

lui reprochant de lui avoir fait croire aux possibilités de dialogue entre 

« arabes musulmans et français chrétiens ». Cette lettre a 

profondément affecté Massignon, conseillé à l'époque du 

gouvernement français pour les affaires musulmanes, qui avoue avoir 

eu « beaucoup de peine à sa lecture » (Sellam, 2009). Son article 

« Heure critique entre la France et l’Islam » publié dans le journal 

Combat des 22-23 juin 1947 témoigne de ce sentiment : « Depuis 

quelque temps déjà, y était-il dit, un mécontentement grandit et se 

répand dans le monde musulman, avec des cris hostiles à la France » 

(Bormans et de Peretti, 2014 : 17).  

   Sa préface au livre de Max Vintéjoux « Le miracle Arabe » ne fait 

que confirmer cette évolution qui demeure inconnue au monde 

musulman : « Il est vrai que les Arabes d’à présent sont découragés 

par le mal que l’on dit d’eux. Aussi est-ce à leurs hôtes, comme 

Vintéjoux, et moi-même, qu’il appartient de crier à nos amis arabes 

de tenir le coup, de résister à toute cette propagande asservissante qui 

leur propose de renoncer à leur honneur, à leur tradition, à leurs 

pères, de capituler devant la force colonialiste et les capitaux des 

banques pour conformer leur manière de penser et d’agir à cette 

fausse civilisation de robots qui ne croit plus en elle-même, ni en 

Dieu, et aspire à soumettre l’univers à un climat de « digests » 

américains imbéciles, rédigés en « basic » (ou en « pigeon ») English. 

Toute cette fabrication d’ersatz truqués tombera avant peu. Qu’ils 

tiennent le coup ? Le monde a besoin d’eux » (Massignon, 1950 : 15).  

   Les correspondances de Hamidullah avec Massignon (Bormans, 

2009) doivent être abordées dans ce contexte évolutif afin d’éviter les 

amalgames, tout en relativisant les croyances entourant l’orientalisme 

du type : ‘tous les puissants se sont entourés de chercheurs à leur 

solde’ (Said, 2003 : iv). C’est ce qui fait la différence entre une 

posture idéologique figée et une recherche historique, digne de ce 



Dialogue  Méditerranéen                 Mars 2017,(15-16), PP.24-57        

   

 

53 Dialogue  Méditerranéen,    LREOCMI   (15-16)    Mars  2017 

 

nom, qui évolue en fonction des documents d'archives et des écrits 

enfouis dans les trésors cachés des grandes bibliothèques publiques ou 

privées. 

IV. Distribution des écrits par année 

   La distribution des écrits en français par année (figure 1) montre que 

Hamidullah a consacré toute sa vie à la recherche depuis sa thèse de 

doctorat en histoire soutenue à l’Université de Paris (1896-1968) en 

1935 à 1994, c’est-à-dire deux années avant son départ aux États-Unis 

pour des raisons de santé. Sa publication est régulière depuis 1954 

date à laquelle il bénéficie d’un poste de maître de recherches au 

CNRS grâce à l’appui de Louis Massignon et Henri Laoust dont il a 

été un collaborateur.  

   En pratique, l'activité de chaque chercheur affecté dans un 

laboratoire de recherche du CNRS est évaluée périodiquement sur la 

base de son rapport d'activité et de la liste de ses publications. Dans 

une lettre datée du 21 février 1962, Massignon écrit a Hamidullah à 

propos de son projet d’enseignement à l’université d’Istanbul: 

'Envoyez-moi, en résumé, les éléments du rapport que je dois fournir 

sur votre activité au CNRS' (Bormans, 2009: 9). Outre les références 

purement scientifiques, d’autres aspects sont pris en compte telles que 

la diffusion de la science, les activités d'enseignement, les relations 

science-société et l’ouverture vers l'extérieur. Dans une lettre datée du 

5 novembre février 1953, Hamidullah écrit à Massignon : 'J'ai été voir 

M. Virolleaud
(6)

, qui est d'accord pour mon départ pour Istanbul. 

Mme Meyerowitch me dit que le directeur du CNRS est aussi d'accord 

là-dessus' (Bormans, 2009: 6). Par ailleurs, la figure montre que 

l’activité scientifique de Hamidullah ne s’est pas arrêtée à la retraite 

en 1978. 

 

Figure 1. La distribution des écrits de Hamidullah en français par année 
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Source : Réalisé par l’auteur 

 

V. Distribution selon le support de publication 

La distribution selon le support de publication (figure 2) montre que la 

plupart des écrits de Hamidullah ont été publiés sous forme d’articles 

(84%), puis sous forme de livres (12%), de chapitres dans des 

ouvrages collectifs et d’entretiens (2%).  
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Figure 2.a. Distribution selon le support 

de publication (en voulme) 

 

Figure 2.b. Distribution selon le support de 
publication (en pourcentage) 
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En dépit de son identité musulmane affichée, certains de ses articles 

sont publiés dans les plus prestigieuses revue françaises consacrées 

aux études orientales et islamiques (figure 3), ce qui n'est pas chose 

aisée. Parmi ces revues, il convient de citer ce qui suit : 

 Revue d’études islamiques : fondée par Louis Massignon en 

1927;  

 Bulletin d’études orientales : créé en 1931 à l’initiative des 

chercheurs français travaillant au Proche-Orient ;  

 Revue de l'Occident musulman et de la Méditerranée d’Aix-en-

Provence : à l’origine Revue de la Méditerranée fondée à 

l’université d’Alger en 1944 par Jean Alazard (1887-1960), 

doyen de la faculté des lettres et directeur du musée national 

des beaux-arts d'Alger. Elle est l’ancêtre de l’actuel Revue des 

mondes musulmans et de la Méditerranée ;  

 Arabica : revue d'études arabes et islamiques fondée en 1954 

par Evariste Lévi-Provençal (1894-1956) historien, 

orientaliste, et islamologue français. 

Figure 3. Les revues ayant publié les articles de Muhammad Hamidullah en français 

Source : Réalisé par l’auteur 

 

Source : Réalisé par l’auteur 
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VI. Distribution selon la nature de l’écrit 

La distribution selon la nature de l’écrit (figure 4) montre que la 

plupart de ses publications se présentent sous forme d’articles ou de 

livres (93%).  

   Ils sont suivis de deux traductions de l’arabe au français :  

 La première traduction de Hamidullah (1973) est ‘Le 

Dictionnaire botanique’ (Kitâb al Nabât) of Abū Hanifa ad-

Dinawari (828-896), publié au Caire par l’Institut français 

d'Archéologie orientale, 1973. Seuls deux des six volumes de ce 

livre sont parvenus à nous. Le sixième volume, reconstitué 

d’après des citations et passages d’autres ouvrages, par 

http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=4/TTL=138/CLK?IKT=1018&TRM=Caire
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=4/TTL=138/CLK?IKT=1018&TRM=Institut
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=4/TTL=138/CLK?IKT=1018&TRM=franc%CC%A7ais
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=4/TTL=138/CLK?IKT=1018&TRM=d
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=4/TTL=138/CLK?IKT=1018&TRM=Arche%CC%81ologie
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=4/TTL=138/CLK?IKT=1018&TRM=orientale
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Hamîdullah en 1973 contient les noms de 637 plantes. Il 

complète les travaux de Bernhart Lewin (1953) qui avait 

dressé le classement de 400 plantes classées selon l’alphabet 

arabe.  

 La seconde traduction est  ‘Le grand livre de la conduite de 

l'État’ (Kitāb as-Siyar al-Kabīr) by Muhammad ibn al-Hasan 

Al-Shaybani (749-805), Ankara: Türkiye Diyanet Vakfı, 1989-

1991, pour montrer que le droit international était une 

discipline dans le monde musulman dès le VIII
e
 siècle.  

   Puis d’une préface au livre ‘La vie des prophètes’ d’Abou Al Hassan 

Ali Nadawi, traduit de l’arabe au français par Mohammed Benhamza. 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

VII. Ses thèmes majeurs 

VII. 1. La traduction du Coran 

Pour les musulmans francophones, Hamidullah est célèbre pour sa 

traduction du Saint Coran de l'arabe au français, réalisée en six mois et 
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Figure 4.b. Distribution selon la nature de 

l’écrit (en pourcentage) 

Source : Réalisé par l’auteur 

 Source : Réalisé par 

l’auteur 

 

http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=4/TTL=133/CLK?IKT=1018&TRM=Ankara
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=4/TTL=133/CLK?IKT=1018&TRM=Tu%CC%88rkiye
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=4/TTL=133/CLK?IKT=1018&TRM=Diyanet
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=4/TTL=133/CLK?IKT=1018&TRM=Vakf%C4%B1
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encouragée assez discrètement par Maurice Gaudefroy-Demombynes 

et Louis Massignon pour pallier aux insuffisances de la traduction de 

Régis Blachère dont le parti pris est plus que flagrant. Il suffit pour 

s'en convaincre de lire l’introduction (Blachère, [1947]1966 : 11-22).  

   La traduction de Hamidullah fut rééditée douze fois entre 1959 et 

1989 avec une préface de ce dernier, une introduction et des notes. 

Elle constitue la huitième traduction française du Coran depuis 1647 

comme le montre la figure 5. 

Figue 5. Historique des traductions du Coran en français (1647-2009) 

du Ryer (1647)
 Savary (1783)

 Kasimirski (1840)

Montet (1925)

Laimèche-Ben
Daoud (1931)

Pesle-Tidjani
(1946)

Blachère (1947)

Hamidullah (1959)

Masson (1967)
Boubakeur (1972)Grosjean (1979)

Mazigh (1985)

Berque (1990)

Khawam (1990)

Chouraqui (1990)

Complexe Roi Fahd
(2000)

Chiadmi (2004)

Abu-Sahlieh (2008)

Chebel (2009)

 
Source : Réalisé par l’auteur 

 

Il s’agit davantage d’une traduction de vulgarisation motivée par la 

nécessité d'expliquer l'Islam aux musulmans de France que d’une 

traduction destinée à un public spécialisé ou savant. Comme le relève 

Louis Massignon, "l'intérêt majeur de cette traduction du Coran 

présente, c'est qu'elle est l'œuvre réfléchie d'un musulman, d'un 

penseur et d'un croyant : que ce Livre Saint concerne 

personnellement. Il en vit, il veut le transposer en français comme il le 
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récite en arabe, avec une Foi nue" (Massignon, 1977[1955]: 3). D’où 

son succès parmi les jeunes musulmans nés en France ou convertis à 

l’islam et le choix du Complexe du Roi Fahd pour l’impression du 

noble Coran (2000 : ii) de l’adopter avec quelques révisions qui 

s’imposent à tout effort humain quel que soit le mérite. 
 

VII.2. La vie du prophète 

    La vie du prophète constitue la seconde œuvre majeure et occupe 

quasiment le tiers de ses écrits en langue française qui nous sont 

parvenus jusqu'à ce jour (figure 6) sur une période de plus d’un demi-

siècle depuis le début de sa thèse de doctorat à Paris en 1934, soutenue 

en 1935, jusqu’en 1990 (figure 7). L'intérêt de sa thèse est d'avoir jeté 

la lumière sur l'existence d'une intense activité diplomatique du vivant 

même du Prophète Mohamed –paix et salut sur lui–. Ce qui n'a pas 

manqué de susciter l'admiration de Louis Massignon, un des membres 

du jury de thèse, selon lequel la réalisation d’un travail aussi colossal 

sur la base de manuscrits originaux constitue un tour de force 

admirable. Le 1
er

 février 1935, alors qu’il s’apprête à embarquer à 

Marseille pour l’Inde lointaine, Hamidullah écrit à Massignon : 'En 

quittant votre pays, un peu précipité, je crois devoir de vous assurer 

ma sincère gratitude pour vous. En effet, c’était vous qui m’aviez 

encouragé de venir à Paris ; et pendant environ un an de mon séjour 

à la Métropole de France, vous m’avez aidé dans mes études malgré 

votre grande préoccupation. Hier, au jour de la soutenance de ma 

thèse, vos remarques d’éloges m’ont touché énormément et vous 

m’avez donné beaucoup à réfléchir par votre savante critique. Je me 

permets donc de vous présenter encore une fois mon remerciement le 

plus cordial' (Bormans, 2009: 2). 

   Une autre lettre à Massignon datée du 22 février 1951 montre que la 

vie du Prophète constitue un thème majeur de sa recherche : 'Comme 

vous le savez, la période du Prophète a été mon sujet spécial, et je n'ai 

cessé de pousser mes recherches dans le même sens' (Bormans, 2009: 

5). Dans l’introduction de son ouvrage, « Recueils de documents 

politiques », il écrit : « En dépit de mon attachement à recueillir tout 

ce qui a été attribué au Prophète, prière et salut sur lui, je n’ai retenu 
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ici que ce qui a été authentifié comme écrit » (Hamidullah, 1985:  

566). 
 

Figure 6. Proportion des écrits de Muhammad Hamidullah sur la vie 

du prophète 

 

Vie du 

Prophète

[PERCENTA

GE]

Autres 

thèmes

84%

 
Source : Réalisé par l’auteur 

 

Figure 7. Distribution temporelle des écrits de Muḥammad 

Hamidullah sur la vie du prophète 
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Tableau 1. Traduction des écrits de Hamidullah sur la vie du Prophète 

 
Année Titre original en 

français 

Traduction en anglais 

 
1935 Documents sur la 

diplomatie musulmane à 

l'époque du Prophète et des 

khalifes orthodoxes 

Documents on Muslim Diplomacy in the 

Time of the Prophet and the Orthodox 

Caliphs 

1939 Les champs de bataille au 

temps du Prophète 

Battlefields in the time of the Prophet 

1955 La lettre du Prophète à 

Héraclius et le sort de 

l’original 

The Prophet's letter to Heraclius and the fate 

of the original 

1959 Le Prophète de l'Islam The Prophet of Islam 

1960 Problèmes internationaux 

lors de la naissance du 

Prophète 

International Problems at the Birth of the 

Prophet 

1964 La psychologie des grands 

ennemis du Prophète 

The psychology of the great enemies of the 

Prophet 

1965 Original de la lettre du 

Prophète à Kisra 

Original of the Prophet's letter to Kisra 

1969 La date de naissance du 

Prophète Muhammad 

The date of birth of Prophet Muhammad 

1970 Le chef de l'état musulman 

à l'époque du Prophète et 

des califes 

The head of the Muslim state at the time of 

the Prophet and the caliphs 

1973 Le premier empire 

musulman du temps du 

Prophète et de ses trois 

successeurs 

The first Muslim empire of the time of the 

Prophet and his three successors 

1973 Les frères et soeurs de lait 

du Prophète 

The Prophet’s milk brothers and sisters 

1974 Le Prophète de l’Islam en 

tant qu’éducateur 

The Prophet of Islam as an Educator 

1975 Sur la trace du Saint 

Prophète dans ses voyages 

en Arabie de l’Est 

On the track of the Holy Prophet in his 

travels in East Arabia 

1977 Les voyages du Prophète 

avant l’Islam 

The Prophet's Journeys Before Islam 

1979 L’émigration du Prophète The Emigration of the Prophet 
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1980 Muhammad, prophète de 

Dieu 

Muhammad, the prophet of God 

1981 Les ambassades du 

Prophète et d'Abu Bakr 

auprès de l'empereur 

Héraclius et le livre 

byzantin de la prédication 

des destinées et l'ambassade 

du Prophète en Chine 

The embassies of the Prophet and Abu Bakr 

to the emperor Heraclius and the Byzantine 

book of the preaching of destinies and the 

embassy of the Prophet in China 

1981 La tolérance dans l'œuvre 

du Prophète à Médine 

Tolerance in the Prophet's Work in Medina 

1982 Le village arabe au temps 

du Prophète de l'Islam 

The Arab village at the time of the Prophet of 

Islam 

1983 L'original de la lettre du 

Prophète aux co-rois de 

l'Oman 

The original of the letter of the Prophet to the 

co-kings of Oman 

1985 Six originaux des lettres du 

Prophète de l'Islam: étude 

paléographique et historique 

des lettres du Prophète 

Six originals of the letters of the Prophet of 

Islam: a paleographic and historical study of 

the letters of the Prophet 

1987 Muhammad, Le Prophète de 

l'Islam en tant qu'éducateur 

Muhammad, The Prophet of Islam as an 

Educator 

1988 L’individu (Musulman et 

non-Musulman) face au 

pouvoir à l’époque du 

Prophète et de ses premiers 

Califes 

The individual (Muslim and non-Muslim) 

facing power in the time of the Prophet and 

his first Caliphs 

1988 Problèmes constitutionnels 

aux premiers temps de 

l'Islam 

Constitutional problems in the in the early 

Islamic period 

1990 Les gens de la race noire 

dans la vie du Prophète de 

l'Islam 

People of the Black race in the life of the 

Prophet of Islam 

1991 La rédaction du Hadith aux 

premiers temps de l’Islam 

The writing of the Hadith in the early days of 

Islam 

Source: Compilation et traduction de l’auteur 
 

VII.3. Le droit en Islam  

    Le droit en Islam constitue le sujet de prédilection de Hamidullah 

(tableau 2), après le Coran et la vie du Prophète, de par sa formation 

initiale. Diplômé en droit international de l’Université al-Uthmaniyah 

de Ḥyderabad, où il exerça la fonction d’assistant à la faculté de droit, 

il obtient en 1933 à l’Université de Bonn une thèse de doctorat sur le 

principe de neutralité dans le droit musulman international, ‘Die 
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Neutralität im Islamischen Völkerrecht’, où il montra que le droit 

international était une discipline autonome au VIII
e
 siècle durant 

l’époque de Muḥammad ibn al-Ḥasan al-Shaybānī (749-805). Les 

thèmes traités, sans entrer dans les détails, sont variés comme le 

montre le tableau 2. A ce titre, sur la base de ses sources et d’autres 

rédigées en d’autres langues, il mérite qu'on lui consacre une thèse de 

doctorat. 
 

Tableau 2. Traduction des écrits de Muḥammad Hamidullah sur le droit 

 
 

Année Titre original en 

français 

Traduction en anglais 

 

1951 Nouvelle étude des 

sources du droit 

islamique 

New study of the sources of Islamic law 

1953 Règne conjoint: la 

théorie et la pratique 

islamiques 

Joint Reign: Islamic Theory and Practice 

1957 La constitution de la 

République islamique 

du Pakistan 

Constitution of the Islamic Republic of Pakistan 

1960 Le droit romain a-t-il 

influencé le droit 

islamique ? 

Has Roman Law Influenced Islamic Law ? 

1962 La notion du droit 

international privé 

The notion of private international law 

1963 La genèse du droit de 

la preuve en Islam 

The Origin of the Law of Evidence in Islam 

1964 La loi 

constitutionnelle du 

Pakistan 

The Constitutional Law of Pakistan 

1965 Les liens entre la 

religion et le droit en 

Islam 

The links between religion and the law in Islam 

1968 La philosophie 

juridique des 

musulmans 

The legal philosophy of Muslims 

1970 Le statut du non-

Musulman selon 

l’Islam 

The status of non-Muslims according to Islam 

1971 Le contrat de la 

monogamie 

obligatoire en Islam et 

l’épisode du Calife 

The contract of the obligatory monogamy in Islam and the 

episode of the Caliph 'Abbasid al-Mansour 

http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=8/TTL=24/CLK?IKT=1016&TRM=Re%CC%80gne+conjoint
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=8/TTL=37/CLK?IKT=1016&TRM=La+loi+constitutionnelle+du+Pakistan
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=8/TTL=37/CLK?IKT=1016&TRM=La+loi+constitutionnelle+du+Pakistan
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=8/TTL=37/CLK?IKT=1016&TRM=La+loi+constitutionnelle+du+Pakistan
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=8/TTL=33/CLK?IKT=1016&TRM=Les+liens+entre+la+religion+et+le+droit+en+Islam
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=8/TTL=33/CLK?IKT=1016&TRM=Les+liens+entre+la+religion+et+le+droit+en+Islam
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=8/TTL=33/CLK?IKT=1016&TRM=Les+liens+entre+la+religion+et+le+droit+en+Islam
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‘Abbasside al-

Mansour 

1973 Problèmes 

constitutionnels aux 

premiers temps de 

l’Islam 

Constitutional problems in the early days of Islam 

1974 Le problème des 

origines des sûretés 

personnelles dans 

l'Islam 

The problem of the origins of personal security in Islam 

1974 L’application du droit 

islamique à la société 

moderne 

The application of Islamic law to modern society 

1980 Les droits de l’homme 

dans l’enseignement 

du Prophète 

Mohammad 

Human rights in the teaching of Prophet Muhammad 

1984 Contribution 

musulmane au droit 

international 

Muslim contribution to international law 

1989 Arbitrage 

international 

International arbitration. 

1989 Liberté d’expression Freedom of expression 

Source: Compilation et traduction de l’auteur 

 

VII.3. Le système économique en Islam 

    Dans un compte rendu consacré au livre « Le prophète de l’islam » 

de Hamidullah, l’orientaliste Georges Vajda (1960 : 110) écrit : 

« l’auteur, savant juriste et expert ès sciences politiques, est très 

attentif aux aspects juridiques, administratifs, sociaux et 

économiques de l’Islam naissant ». Il eut le privilège de consulter la 

plupart des manuscrits relevant de l’économie avant qu’ils soient 

publiés : ‘Kitāb al-Kharāj’ (Livre de l'impôt foncier) du Qādī Abū 

Yūsuf (d, 798), ‘Kitab al-amwāl’ (Livre des biens) d’Abū 'Ubaid al-

Qāsim Ibn Salām (d. 838), ‘Kitāb al-amwāl’ d’Ibn Zinjawīh (d. 885), 

‘Kitab al-Kharāj’ Yaḥyā ibn Ādam (d. 818), ‘Kitāb al-Kharāj wa 

Sinā’at al-Kitāba’ (Livre des biens et de l’art administratif) d’Ibn 

Ja’far (d. 948) (Belabes, 2011 : 78-81). 

http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=8/TTL=31/CLK?IKT=1016&TRM=Le+proble%CC%80me+des+origines+des+su%CC%82rete%CC%81s+personnelles+dans+l%27Islam
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=8/TTL=31/CLK?IKT=1016&TRM=Le+proble%CC%80me+des+origines+des+su%CC%82rete%CC%81s+personnelles+dans+l%27Islam
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=8/TTL=31/CLK?IKT=1016&TRM=Le+proble%CC%80me+des+origines+des+su%CC%82rete%CC%81s+personnelles+dans+l%27Islam
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=8/TTL=31/CLK?IKT=1016&TRM=Le+proble%CC%80me+des+origines+des+su%CC%82rete%CC%81s+personnelles+dans+l%27Islam
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    Par ailleurs, Hamidullah a été le premier, semble-t-il, à consacrer un 

chapitre économique dans la vie du Prophète (Hamidullah, 1959), 

sachant que l’historien irakien Saleh Ahmed Al-Ali (1918-2003) a 

publié en 1951 un article qui fait autorité sur ‘le niveau des prix 

durant le premier siècle de l’hégire’. Il sera suivi par d’autres 

publications, à leur tête : ‘L’organisation économique au début de 

l’Islam’ de l’historien irakien Abdul-Aziz al-Douri (1919-2010) 

(1981) et ‘La vie économique et sociale durant la vie prophétique’ de 

l’historien irakien Akram Dia'a Al-Umari (1997). 

    Il semble également le premier à utiliser la notion d’économie 

islamique dans un article en anglais intitulé ‘Islam’s Solution to the 

Basic Economic Problems – the Position of Labour’ (Hamidullah, 

1936). Il l’a utilisé également en français dans un article intitulé ‘La 

politique étrangère du Pakistan et son arrière-plan’, publié dans la 

revue française ‘Politique étrangère’ où il souligne que ‘la raison 

d’être du Pakistan était le désir de la grande majorité de ses habitants 

de vivre une vie islamique. Le premier et le plus important principe de 

la politique étrangère du Pakistan était donc l’accomplissement des 

devoirs islamiques’. Une des conséquences de ce principe, ‘est que les 

Pakistanais veulent garder leur neutralité dans la lutte entre le 

communisme et le capitalisme. Le système d’économie islamique est 

un système indépendant. L’islam ne peut s’entendre avec le 

matérialisme, soit chez les capitalistes, soit chez les communistes’ 

(Hamidullah, 1951: 138-139).  

   Il est intéressant de se pencher sur le lien entre la réflexion de 

Hamidullah sur le système économique en islam et la thèse du juriste 

syrien Mouhssine Barazi (1909-1946) ‘Islamisme et socialisme’ 

soutenue le 7 juin 1929 à l’université de Paris, à l’heure où la Syrie 

était occupée par la France (1920-1946). Parmi les traits distinctifs de 

cette thèse, l’exploration du lien entre islam et socialisme, pour 

conclure que ce dernier, en niant la propriété privée, était incompatible 

avec les règles de la jurisprudence islamique et que, par conséquent, il 

était inadmissible de justifier ce qui est communément qualifié de 

socialisme islamique par des textes canoniques ou des faits historiques 
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(Vincent, 1933 : 461; Wallacher et al., 2006 : 53-54 ; Martin and 

Barzegar, 2009 : 158 ; Ende and Steinbach, 2010 : 131). 

   Il convient, par ailleurs, de relever que Hamidullah utilise la notion 

d’économie islamique dans une perspective comparative, et celles de 

‘système économique’ (1959) et de ‘système économique en Islam’ 

(1966) dans les ouvrages de vulgarisation pour le grand public comme 

le montre le tableau 3. Cette question mérite d’être explorée au-delà 

de la considération du précurseur connue des historiens des sciences et 

techniques (Clark, 1959: 103; Canguilhem, [1968]2002: 20-22). 
 

Tableau 3. Ecrits de Muḥammad Hamidullah sur le système 

économique de l'Islam 
 

 

Traduction en anglais Titre original en français  Année 

Al-Ilaf, or the economic-diplomatic 

relationships of pre-Islamic Mecca 

Al-Ilaf, ou les rapports économico-

diplomatiques de la Mecque pré-

islamique 

1957 

Economic System, In the Book ‘the 

Life of the Prophet’ 

Système économique, in Le Prophète de 

l'Islam 

1959 

A suggestion for an Interest Free 

Islamic Monetary Fund 

Banque sans intérêt 1961 

The Muslim world in front of the 

modern economy 

Le monde musulman devant l’économie 

moderne 

1961 

Economic System of Islam, in the 

Book ‘Introduction to Islam’ 

Système économique de l'Islam, in 

Initiation à l'Islam 

1966 

The problem of the origins of personal 

security in Islam 

Le problème des origines des sûretés 

personnelles dans l'Islam 

1974 

Muslim Knowledge of Petrol and gas 

during middle age 

La connaissance musulmane du pétrole 

au Moyen Age 

1975 

Source: Compilation et traduction de l’auteur 

 

 

VII.4. La question musulmane dans la péninsule indienne 

   Après la soutenance de sa thèse le 31 janvier 1936 à l’université de 

la Sorbonne, Hamidullah rentre à Hyderabad le lendemain à bord d’un 

bateau du port de Marseille à celui de Bombay comme l’atteste une 

lettre envoyée de la cité phocéenne à Louis Massignon le 1
er

 février 

1936 (Bormans, 2009: 2). Il garde contact avec Paris comme 

http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=8/TTL=31/CLK?IKT=1016&TRM=Le+proble%CC%80me+des+origines+des+su%CC%82rete%CC%81s+personnelles+dans+l%27Islam
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=8/TTL=31/CLK?IKT=1016&TRM=Le+proble%CC%80me+des+origines+des+su%CC%82rete%CC%81s+personnelles+dans+l%27Islam
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correspondant, en Inde, de la Revue des études islamiques comme en 

témoigne un article intitulé 'Lettre de l'Inde' publié en 1938 (tableau 

4). 

   En septembre 1948, l'armée indienne annexe l'Etat de Hyderabad 

dont le prince est musulman. Peu avant cet événement, le 21 août 

1948, le prince de Hyderabad envoie une délégation auprès du Conseil 

de sécurité des Nation-Unies pour demander le respect de l'intégrité 

territoriale de Hyderabad. Hamidullah faisait partie de cette délégation 

composée de cinq membres. La mission n’aboutira pas. Hamidullah 

ne remettra plus les pieds sur Hyderabad, sa terre de naissance. Dans 

une lettre de Paris à Louis Massignon datée du 5 janvier 1948, il écrit : 

'J'ai lu, dans des coupures des journaux indiens que j'ai reçues, qu'à 

l'Université de Hayderabad la langue d'enseignement (c.à.d l'urdu) a 

été remplacée par le hindi avec effet immédiat' (Bormans, 2009: 3). 

Dans une autre lettre datant du 29 novembre 1948, il évoque les 

'envahisseurs Gandhi-istes à Hayderabad' (Bormans, 2009: 3).  

   Il se rend ensuite au Pakistan naissant où il est invité au comité de 

rédaction de la constitution. Dans une lettre à Louis Massignon, datée 

du 24 mars 1950, il écrit : 'Mon humble travail dans la Constituante 

ici continue et il y a eu d’intéressants résultats ; mais je ne sais pas si 

les haut-placés vont les accepter. Néanmoins, il y a une indéniable 

insistance de la part du peuple pour l’islamisation des lois' (Bormans, 

2009: 4). Préférant la recherche scientifique aux débats politiques 

interminables, il démissionne du comité et s’installe à Paris dans un 

modeste logement au 4 rue Tournon, où vécu le célèbre poète 

Alphonse de la Martine (1790-1869). 
 

Tableau 4. Ecrits de Muhammad Hamidullah sur la question musulmane dans la 

péninsule indienne 
 

Traduction en anglais Titre original en 

français 
Année 

Letter from India on the Movement of 

Islamic Studies in India 

Lettre de l'Inde sur le 

mouvement des études 

islamiques dans l'Inde 

1937 

Letter from India Lettre de l'Inde 1938 

The progress of Islamic studies in Le progrès des études 1950 
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Pakistan islamiques au Pakistan 

Pakistan's foreign policy and its 

background 

La politique étrangère du 

Pakistan et son arrière-plan 

1951 

Defense of Islamic Culture during the 

English Domination of India 

Défense de la culture islamique 

pendant la domination anglaise 

de l'Inde 

1955 

Constitution of the Islamic Republic of 

Pakistan 

La constitution de la 

République islamique du 

Pakistan 

1957 

Islamic Studies in Pakistan Les études islamiques au 

Pakistan 

1957 

The Constitutional Law of Pakistan La loi constitutionnelle du 

Pakistan 

1964 

Islamic Studies in Hyderabad-Deccan Les Etudes islamiques à 

Haiderabad-Deccan 

1969 

he truth about India and Pakistan: 

Imperialist intrigues in East Pakistan 

La vérité sur l’Inde et le 

Pakistan : Intrigues 

impérialistes au Pakistan 

oriental 

1971 

Pakistan, past and present Le Pakistan, passé et présent 1980 

The last miracles of Islam in France 

and India 

Les derniers miracles de l’Islam 

en France et en Inde 

1990 

Source: Compilation et traduction de l’auteur 

 

VIII. Conclusion 

   L'étude des écrits de Hamidullah en français a montré que l'auteur a 

consacré plus de soixante ans de sa vie à la recherche scientifique 

depuis sa thèse de doctorat soutenue en 1935 à 1994, deux années 

avant son départ aux Etats-Unis pour des raisons de santé, avec un 

souci de valorisation du patrimoine scientifique islamique, sur la base 

de manuscrits originaux, afin que l'étude de l'Islam ne soit pas 

tributaire des modes intellectuelles, ni des intérêts étatiques et de 

groupes. D’où l’usage modéré de l’adjectif « islamique » dans l’étude 

comparative afin d’éviter toute généralisation abusive. Dans son 

esprit, le monde musulman comprend des sociétés, des langues, des 

expériences variées, qu'il convient d'étudier avec minutie. 

   La plupart de ses écrits ont été publiés dans des revues scientifiques, 

puis sous forme de livre ou de chapitres dans des ouvrages collectifs. 

http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=8/TTL=28/CLK?IKT=1016&TRM=De%CC%81fense+de+la+culture+islamique+pendant+la+domination+anglaise+de+l%27Inde
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=8/TTL=28/CLK?IKT=1016&TRM=De%CC%81fense+de+la+culture+islamique+pendant+la+domination+anglaise+de+l%27Inde
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=8/TTL=28/CLK?IKT=1016&TRM=De%CC%81fense+de+la+culture+islamique+pendant+la+domination+anglaise+de+l%27Inde
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=8/TTL=37/CLK?IKT=1016&TRM=La+loi+constitutionnelle+du+Pakistan
http://www.sudoc.abes.fr/DB=2.1/SET=8/TTL=37/CLK?IKT=1016&TRM=La+loi+constitutionnelle+du+Pakistan
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Les autres activités, en premier lieu la traduction, ne représentent 

qu'une infime partie. Ceci s’explique par son statut de chercheur au 

CNRS, de 1945 à 1978, pour lequel, comme toute autre institution de 

recherche digne de ce nom, la publication d'articles dans des revues 

scientifiques est un enjeu important. 

     Les thèmes majeurs traités sont la traduction du Coran, la vie du 

Prophète avec une préférence pour les relations diplomatiques, le droit 

en Islam, l’économie en Islam, la question musulmane dans la 

péninsule indienne qui demeure un sujet d'actualité. L’intérêt de cette 

étude est de compiler les écrits de l’auteur en français pour les traduire 

éventuellement en urdu et en anglais afin qu’ils soient accessibles aux 

chercheurs de tous horizons. Il serait également utile d’avoir des 

compilations thématiques qui faciliteront la tâche aux spécialistes.  
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